
SHEET FELT PADS - SPARTAN FELT COMPANY FELT PADS,
ASSORTMENT 1 PAD OF EACH DENSITIES

For Polishing Pads, Vise Jaws; Three Densities

Great for rubbing, polishing, and hand buffing on wood or metal. Soft for tight
curves; Medium for rounded and gradual curves; Hard for flat surfaces.

Attributes

Name: SPARTAN FELT COMPANY FELT PADS, ASSORTMENT 1 PAD OF EACH DENSITIES
Manufacturer: SPARTAN FELT COMPANY
Product no.: 839295000
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANLEITUNG FÜR FELTPADS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die FELTPADS von Spartan Felt Company entschieden hast. Diese FilzPads sind zum
Reiben, Polieren und Handbuffen auf Holz oder Metalloberflächen gedacht. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung des Produkts gemäß der EUVerordnung über
die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe die FilzPads vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
beschädigte Pads nicht.
Halte die FilzPads außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Benutzung oder
Erstickungsgefahren zu vermeiden.
Verwende die Pads nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Lagere die FilzPads an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und extremen
Temperaturen.
Wenn du während der Verwendung der Pads unerwünschte Reaktionen bemerkst, stelle die Verwendung
sofort ein und suche gegebenenfalls medizinischen Rat.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Weiche Pads: Ideal für enge Kurven. Verwende sie sanft, um ein Reißen zu vermeiden.
Mittlere Pads: Geeignet für abgerundete und allmähliche Kurven. Übe mäßigen Druck aus.
Harte Pads: Entwickelt für flache Oberflächen. Achte auf gleichmäßigen Druck, um Schäden an der
Oberfläche zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung der Pads auf Oberflächen, die nicht mit Filzmaterial kompatibel sind, wie z.B.
übermäßig rauen oder abrasiven Oberflächen.
Verwende die Pads nicht mit Lösungsmitteln oder Chemikalien, es sei denn, sie werden vom Hersteller
ausdrücklich empfohlen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die zu polierende Oberfläche sauber und frei von Staub oder Schmutz ist.
Wähle das geeignete FilzPad basierend auf dem Oberflächentyp und dem gewünschten Finish.

Verwendung der FilzPads:

Für weiche Pads:
Reibe das Pad sanft in kreisenden Bewegungen über die Oberfläche.
Übe leichten Druck aus, um das gewünschte Finish zu erreichen.

Für mittlere Pads:
Verwende eine ähnliche kreisende Bewegung und übe mäßigen Druck aus.
Achte auf gleichmäßige Abdeckung für konsistente Ergebnisse.

Für harte Pads:
Übe festen, gleichmäßigen Druck beim Buffen der Oberfläche aus.
Bewege dich in geraden Linien für die besten Ergebnisse und vermeide kreisende Bewegungen,
die Kratzer verursachen können.

Nach der Benutzung:

Reinige die Pads nach der Verwendung gemäß den Anweisungen des Herstellers, um ihre Effektivität
zu erhalten.
Lagere die Pads an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit und Wärmequellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge gebrauchte FilzPads gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Verbrenne die Pads nicht, da sie beim Verbrennen schädliche Substanzen freisetzen können.
Wenn die Pads beschädigt oder abgenutzt sind, stelle sicher, dass sie sicher entsorgt werden, um
Umweltauswirkungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Verwendung oder Entsorgung der FELTPADS wende dich bitte an die Kontaktdaten des
Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers für weitere
Informationen.

Fazit
Indem du die in diesem Sicherheitsanleitungsleitfaden dargelegten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen befolgst,
kannst du die sichere und effektive Verwendung deiner FELTPADS gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit, und viel Spaß bei deinen Polier und BuffingProjekten!
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SHEET FELT PADS SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the SHEET FELT PADS from Spartan Felt Company. These felt pads are designed for
rubbing, polishing, and hand buffing on wood or metal surfaces. This guide provides important safety instructions to
ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the felt pads before use for any signs of damage or wear. Do not use damaged pads.
Keep the felt pads out of reach of children to prevent accidental use or choking hazards.
Use the pads only for their intended purpose as described in this guide.
Store the felt pads in a dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
If you experience any adverse reactions while using the pads, discontinue use immediately and seek medical
advice if necessary.

Specific Safety Precautions for Use

Soft Pads: Ideal for tight curves. Use gently to avoid tearing.
Medium Pads: Suitable for rounded and gradual curves. Apply moderate pressure.
Hard Pads: Designed for flat surfaces. Ensure even pressure to prevent damage to the surface.
Avoid using the pads on surfaces that are not compatible with felt material, such as overly rough or abrasive
surfaces.
Do not use the pads with any solvents or chemicals unless specifically recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the surface to be polished is clean and free from dust or debris.
Select the appropriate felt pad based on the surface type and desired finish.

Using the Felt Pads:

For Soft Pads:
Gently rub the pad against the surface in a circular motion.
Apply light pressure to achieve the desired finish.

For Medium Pads:
Use a similar circular motion, applying moderate pressure.
Ensure even coverage for consistent results.

For Hard Pads:
Apply firm, even pressure while buffing the surface.
Move in straight lines for best results, avoiding circular motions that may cause scratches.

PostUse Care:

After use, clean the pads according to the manufacturer's instructions to maintain their effectiveness.
Store the pads in a cool, dry place, away from moisture and heat sources.

Disposal Instructions
Dispose of used felt pads in accordance with local waste disposal regulations.
Do not incinerate the pads as they may release harmful substances when burned.
If the pads are damaged or worn out, please ensure they are disposed of safely to prevent any environmental
impact.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or disposal of the SHEET FELT PADS, please refer to the manufacturer's
contact details provided on the product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Conclusion
By following the guidelines and precautions outlined in this safety instruction guide, you can ensure the safe and
effective use of your SHEET FELT PADS. Thank you for your attention to safety, and enjoy your polishing and
buffing projects!



1.  

2.  

3.  

GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
PADS DE FIELTRO

Introducción
Gracias por elegir los PADS DE FIELTRO de Spartan Felt Company. Estos pads de fieltro están diseñados para
frotar, pulir y abrillantar a mano en superficies de madera o metal. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
importantes para garantizar un uso seguro y efectivo del producto, cumpliendo con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona los pads de fieltro antes de usarlos para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
No utilices pads dañados.
Mantén los pads de fieltro fuera del alcance de los niños para prevenir su uso accidental o riesgos de asfixia.
Utiliza los pads solo para el propósito previsto, tal como se describe en esta guía.
Almacena los pads de fieltro en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y temperaturas extremas.
Si experimentas alguna reacción adversa al usar los pads, interrumpe su uso de inmediato y busca consejo
médico si es necesario.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Pads Suaves: Ideales para curvas ajustadas. Úsalos con suavidad para evitar rasgar.
Pads Medios: Adecuados para curvas redondeadas y graduales. Aplica presión moderada.
Pads Duros: Diseñados para superficies planas. Asegúrate de aplicar presión uniforme para evitar dañar la
superficie.
Evita usar los pads en superficies que no sean compatibles con el material de fieltro, como superficies
demasiado rugosas o abrasivas.
No uses los pads con ningún solvente o químico a menos que sean específicamente recomendados por el
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la superficie que vas a pulir esté limpia y libre de polvo o residuos.
Selecciona el pad de fieltro adecuado según el tipo de superficie y el acabado deseado.

Usando los Pads de Fieltro:

Para Pads Suaves:
Frota suavemente el pad contra la superficie en un movimiento circular.
Aplica una ligera presión para lograr el acabado deseado.

Para Pads Medios:
Usa un movimiento circular similar, aplicando presión moderada.
Asegúrate de cubrir uniformemente para obtener resultados consistentes.

Para Pads Duros:
Aplica presión firme y uniforme mientras abrillantas la superficie.
Muévete en líneas rectas para obtener los mejores resultados, evitando movimientos circulares
que puedan causar rayones.

Cuidado Postuso:

Después de usar, limpia los pads de acuerdo con las instrucciones del fabricante para mantener su
efectividad.
Almacena los pads en un lugar fresco y seco, alejado de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los pads de fieltro usados de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de residuos.
No incineres los pads, ya que pueden liberar sustancias nocivas al ser quemados.
Si los pads están dañados o desgastados, asegúrate de desecharlos de manera segura para prevenir
cualquier impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o la eliminación de los PADS DE FIELTRO, consulta
los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante
para más información.

Conclusión
Siguiendo las directrices y precauciones descritas en esta guía de instrucciones de seguridad, puedes asegurar el
uso seguro y efectivo de tus PADS DE FIELTRO. Gracias por tu atención a la seguridad y disfruta de tus proyectos
de pulido y abrillantado.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA PODKŁADÓW
FILCOWYCH

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PODKŁADÓW FILCOWYCH od Spartan Felt Company. Te podkłady filcowe są
zaprojektowane do pocierania, polerowania i ręcznego wykańczania na powierzchniach drewnianych lub
metalowych. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie produktu zgodnie z unijnym Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów
(GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj podkłady filcowe przed użyciem pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Nie używaj uszkodzonych podkładów.
Trzymaj podkłady filcowe z dala od dzieci, aby zapobiec przypadkowemu użyciu lub ryzyku zadławienia.
Używaj podkładów tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Przechowuj podkłady filcowe w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
ekstremalnych temperatur.
Jeśli podczas używania podkładów wystąpią jakiekolwiek niepożądane reakcje, natychmiast zaprzestań ich
używania i w razie potrzeby skonsultuj się z lekarzem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Podkłady miękkie: Idealne do ciasnych krzywizn. Używaj delikatnie, aby uniknąć rozdarcia.
Podkłady średnie: Odpowiednie do zaokrąglonych i stopniowych krzywizn. Stosuj umiarkowany nacisk.
Podkłady twarde: Zaprojektowane do płaskich powierzchni. Upewnij się, że nacisk jest równomierny, aby
zapobiec uszkodzeniu powierzchni.
Unikaj używania podkładów na powierzchniach, które nie są kompatybilne z materiałem filcowym, takich jak
zbyt szorstkie lub ścierne powierzchnie.
Nie używaj podkładów z żadnymi rozpuszczalnikami ani chemikaliami, chyba że zostało to wyraźnie zalecane
przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że powierzchnia do polerowania jest czysta i wolna od kurzu lub zanieczyszczeń.
Wybierz odpowiedni podkład filcowy w zależności od typu powierzchni i pożądanego wykończenia.

Używanie podkładów filcowych:

Dla podkładów miękkich:
Delikatnie pocieraj podkład o powierzchnię w ruchu okrężnym.
Stosuj lekki nacisk, aby osiągnąć pożądane wykończenie.

Dla podkładów średnich:
Używaj podobnego ruchu okrężnego, stosując umiarkowany nacisk.
Upewnij się, że pokrycie jest równomierne dla uzyskania spójnych rezultatów.

Dla podkładów twardych:
Stosuj mocny, równomierny nacisk podczas polerowania powierzchni.
Poruszaj się w prostych liniach dla najlepszych rezultatów, unikając ruchów okrężnych, które
mogą powodować zarysowania.

Pielęgnacja po użyciu:

Po użyciu oczyść podkłady zgodnie z instrukcjami producenta, aby zachować ich skuteczność.
Przechowuj podkłady w chłodnym, suchym miejscu, z dala od wilgoci i źródeł ciepła.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte podkłady filcowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie spalaj podkładów, ponieważ mogą one uwalniać szkodliwe substancje podczas spalania.
Jeśli podkłady są uszkodzone lub zużyte, upewnij się, że są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec
jakimkolwiek skutkom dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub utylizacji PODKŁADÓW
FILCOWYCH, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub
odwiedzenie strony internetowej producenta w celu uzyskania dodatkowych informacji.

Zakończenie
Przestrzegając wskazówek i środków ostrożności zawartych w tej instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie swoich PODKŁADÓW FILCOWYCH. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo
i życzymy udanych projektów polerowania i wykańczania!
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SÄKERHETSDIREKTIV FÖR SHEET FELT PADS

Introduktion
Tack för att du valt SHEET FELT PADS från Spartan Felt Company. Dessa filt pads är designade för gnuggning,
polering och handbuffing på trä eller metallytor. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid filt pads innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte skadade
pads.
Håll filt pads utom räckhåll för barn för att förhindra oavsiktlig användning eller kvävningsrisker.
Använd pads endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Förvara filt pads på en torr plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Om du upplever några negativa reaktioner vid användning av pads, avbryt omedelbart användningen och sök
medicinsk rådgivning om det är nödvändigt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Mjuk pads: Idealisk för snäva kurvor. Använd försiktigt för att undvika rivning.
Medium pads: Lämplig för rundade och gradvisa kurvor. Tillämpa måttligt tryck.
Hård pads: Designad för plana ytor. Säkerställ jämnt tryck för att förhindra skador på ytan.
Undvik att använda pads på ytor som inte är kompatibla med filtmaterial, såsom överdrivet grova eller
slipande ytor.
Använd inte pads med lösningsmedel eller kemikalier om det inte specifikt rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ytan som ska poleras är ren och fri från damm eller skräp.
Välj rätt filt pad baserat på yttyp och önskad finish.

Användning av filt pads:

För Mjuk pads:
Gnugga försiktigt pad mot ytan i en cirkulär rörelse.
Tillämpa lätt tryck för att uppnå önskad finish.

För Medium pads:
Använd en liknande cirkulär rörelse, tillämpa måttligt tryck.
Säkerställ jämn täckning för konsekventa resultat.

För Hård pads:
Tillämpa fast, jämnt tryck medan du buffar ytan.
Rör dig i raka linjer för bästa resultat, undvik cirkulära rörelser som kan orsaka repor.

Efter användning:

Rengör pads efter användning enligt tillverkarens instruktioner för att bibehålla deras effektivitet.
Förvara pads på en sval, torr plats, borta från fukt och värmekällor.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta använda filt pads i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Förbränn inte pads eftersom de kan frigöra skadliga ämnen när de bränns.
Om pads är skadade eller utslitna, se till att de kasseras på ett säkert sätt för att förhindra eventuell
miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller avfallshantering av SHEET FELT PADS, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Slutsats
Genom att följa riktlinjerna och försiktighetsåtgärderna som anges i denna säkerhetsinstruktionsguide kan du
säkerställa säker och effektiv användning av dina SHEET FELT PADS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet,
och njut av dina polerings och buffringsprojekt!
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NÁVOD K BEZPEČNOSTI PRO POLSTROVANÉ
PODLOŽKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali POLSTROVANÉ PODLOŽKY od společnosti Spartan Felt Company. Tyto filcové
podložky jsou navrženy pro tření, leštění a ruční leštění na dřevěných nebo kovových površích. Tento návod
obsahuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s nařízením
EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte filcové podložky před použitím na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozené podložky.
Uchovávejte filcové podložky mimo dosah dětí, aby se zabránilo náhodnému použití nebo riziku udušení.
Používejte podložky pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Skladujte filcové podložky na suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a extrémních teplot.
Pokud během používání podložek pocítíte jakékoli nepříznivé reakce, okamžitě přestaňte používat a v případě
potřeby vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Měkké podložky: Ideální pro těsné křivky. Používejte jemně, abyste se vyhnuli trhání.
Střední podložky: Vhodné pro zaoblené a postupné křivky. Aplikujte mírný tlak.
Tvrdé podložky: Navrženy pro ploché povrchy. Zajistěte rovnoměrný tlak, abyste předešli poškození
povrchu.
Vyhněte se použití podložek na površích, které nejsou kompatibilní s filcovým materiálem, jako jsou příliš
drsné nebo abrazivní povrchy.
Nepoužívejte podložky s žádnými rozpouštědly nebo chemikáliemi, pokud to výrobce výslovně nedoporučuje.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byl povrch, který má být leštěn, čistý a bez prachu nebo nečistot.
Vyberte vhodnou filcovou podložku podle typu povrchu a požadovaného finiše.

Používání filcových podložek:

Pro měkké podložky:
Jemně třete podložku proti povrchu v kruhovém pohybu.
Aplikujte lehký tlak, abyste dosáhli požadovaného finiše.

Pro střední podložky:
Použijte podobný kruhový pohyb, aplikujte mírný tlak.
Zajistěte rovnoměrné pokrytí pro konzistentní výsledky.

Pro tvrdé podložky:
Aplikujte pevný, rovnoměrný tlak při leštění povrchu.
Pohybujte se v přímých liniích pro nejlepší výsledky, vyhněte se kruhovým pohybům, které
mohou způsobit škrábance.

Údržba po použití:

Po použití vyčistěte podložky podle pokynů výrobce, abyste udrželi jejich účinnost.
Skladujte podložky na chladném, suchém místě, daleko od vlhkosti a zdrojů tepla.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte použité filcové podložky v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepalte podložky, protože mohou při spalování uvolnit škodlivé látky.
Pokud jsou podložky poškozené nebo opotřebované, zajistěte, aby byly likvidovány bezpečně, aby se
předešlo jakémukoli dopadu na životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo likvidace POLSTROVANÝCH PODLOŽEK se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro více
informací.

Závěr
Dodržováním pokynů a opatření uvedených v tomto návodu k bezpečnosti zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašich POLSTROVANÝCH PODLOŽEK. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si své projekty leštění a
tření!


